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to the intellectual and social universe of the Sephardi Jewish world of
thirteenth-century Spain. Ibn Sahula wrote his fables in rhymed prose,
here rendered into English as rhymed couplets. They comprise a series
of satirical debates between a cynic and a moralist, put into the mouths
of animals; the moralist always triumphs. The debates, which touch on
such subjects as time, the soul, the physical sciences and medicine,
astronomy, and astrology, amply reflect human foibles, political
compromise, and court intrigue. They are suffused throughout with
traditional Jewish law and lore, a flavour reinforced by the profusion of
biblical quotations reapplied.


